
Confederación de Tenis de Centroamérica y el Caribe 
COTECC 

Telefax: (503) 2278-8850 
E-mail: cotecc@telesal.net

 
INFORMATION-FACT SHEET 

JITIC 2009 
Group B3 – ITF JUNIOR CIRCUIT  

14 & UNDER COTECC JUNIOR CIRCUIT 
Santo Domingo, República Dominicana 

 
A realizarse en el – To be held at 

Centro Nacional de Tenis, Parque del Este 
y 

Santo Domingo Tennis Club Inc. (La Bocha) 
 

Federación anfitriona – Host Association: 
FEDERACION DOMINICANA DE TENIS 

Tel. 1 (809) 483 8880/8881/8882 Fax. 1 (809) 483 8883 
E-mail: fedotenis@yahoo.com

www.cotecc.org.sv 
 
 

Eventos y fechas del Torneo – Events and Tournament Dates 
 
14 años MASCULINO Y FEMENINO – BOYS` & GIRLS` 14&U VALID 
FOR 14& UNDER COTECC RANKING 
 
Individuales y dobles – singles and doubles 
Etapa de Round Robin de singles  – Singles Round Robin stage: 25-26 de Jul., 2009 
Cuadro Principal y consolación singles y dobles -Main Draw and consolation draw 
singles & doubles: 27 – 31 Jul., 2009 
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16 años MASCULINO Y FEMENINO – BOYS` & GIRLS` 16&U  
 
Individuales y  dobles – singles and doubles 
Etapa de Round Robin de singles  – Singles Round Robin stage: 25-26- de Julio, 2009 
Cuadro Principal y consolación singles y dobles -Main Draw and consolation draw 
singles & doublés: 27 – 31 Jul. 2009 
 
 
Los ganadores y finalistas de individuales de esta categoría (damas y 
varones) serán acreedores a los beneficios del / The winners and runner 
ups of this age division will receive the benefits of the, “ITF 16 & Under 
Tournament Feed Up System” 
 
 
Las reglas del “16 & Under Tournament Feed Up System” son: 

1. Cada jugador /a recibirá 2 posiciones en cuadros principales 
de torneos pre-determinados del Circuito Junior ITF. 

2. Las posiciones en esos cuadros principales solo se ofrecerán en 
torneos jugados en la Región del jugador. Para nuestro caso, 
aplicará para torneos en la Región de COTECC únicamente. 

3. Los niveles de torneo a los que el / la jugador/a tendrá derecho 
son: 

 
The Rules of the “16 & Under Tournament Feed Up System” are: 
1. Each player will receive 2 places in the main draw of pre 

determined tournaments of the ITF Junior Circuit. 
2. The positions on those main draws will only be taken at 

tournaments in the Region of the player. For us, it will be 
tournaments on the COTECC Region. 

3. The level of tournaments where the players will have the right to 
choose the spots are: 

Boys & Girls No. of Tournaments & Grade 
JITIC U16 WINNERS 2 Grade 1 tournaments 
JITIC U16 RUNNER 
UPS 

1 Tournament Grade 1 + 1 Tournament 
Grade 3 

 
 
18 años MASCULINO Y FEMENINO – BOYS` & GIRLS` 18&U 
(ITF WORLD JUNIOR RANKING – GROUP B-3) 
 
Individuales y dobles-Singles & Doubles 
Clasificación - Qualifying:      25-26 de Julio, 2009 
Cuadro Principal - Main Draw:    27 Julio - 1 de Agosto, 2009 
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Cierre de inscripción Numérica- Numerical Entry Deadline:  Mon. 22 June 
 
Cierre de inscripciones – Entry Deadline: Monday 6 July, 2009 
 
Registro – Sign-In:      U-14 & U16 Events 
           Viernes - Friday Julio - July 24, 2:00 - 6:00pm 
                                     At the Hotel Acuarium         
Mandatory Sign-in      U18 Event 
           Clasificación – Qualifying: 
           Viernes - Friday Julio - July 24, 4:00-6:00pm 
                                     At the Hotel Acuarium 
 
           Cuadro Principal – Main Draw: 
            Domingo –Sunday July 26, 2:00-4:00pm 
                                        At the Hotel Tropicana Resort 
 

Tamaño del Cuadro- Draw Size 
  Tamaño Entradas Directas Wild Special Clasificados Tamaño
  Size Direct Entries Cards Exempts Qualifiers Size 
18 Masculino (Boys)              
Individuales - Singles 48 34 6 2 6 48 
Dobles - Doubles 24  22  2     24  
18 Femenino (Girls)             
Individuales - Singles 32 22 4 2 4 32 
Dobles - Doubles 16  14 2       16 
16 Masculino (Boys)              
Individuales - Singles   4 Jugadores por país (4 players per country)   
Dobles - Doubles   2 Parejas por país (2 pairs per country)   
16 Femenino (Girls)             
Individuales - Singles   4 Jugadores por país (4 players per country)   
Dobles - Doubles   2 Parejas por país (2 pairs per country)   
14 Masculino (Boys)              
Individuales - Singles   4 Jugadores por país (4 players per country)   
Dobles - Doubles   2 Parejas por país (2 pairs per country)   
14 Femenino (Girls)             
Individuales - Singles   4 Jugadores por país (4 players per country)   
Dobles - Doubles   2 Parejas por país (2 pairs per country)   
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        SUPERFICIE DE JUEGO (SURFACE): Hard Court  
PELOTAS (BALLS)           :  Dunlop Championship (All Court) 
 
 
Hoteles Oficial para Jugadores y Capitanes  
Official Hotels for Players and Official Coaches 
 
U-14 & U-16 
Hotel Acuarium 
Calle 11 No. 5, Ensanche Isabelita, Santo Domingo Este. 
Phone: 809 7660188   email: acuarium.res@codetel.net .do 
 
 
U-18 
Hotel Tropicana Resort 
Marginal Autopista Las Américas esquina Calle 8, Ensanche Isabelita, 
Santo Domingo Este. 
Phone: 809 2316066    email: s.nadiuska@yahoo.com
 
   
Hotel para Acompañantes 
Hotel for the Player’s Support Team 
 
Hotel Tropicana Resort 
Marginal Autopista Las Américas esquina Calle 8, Ensanche Isabelita, 
Santo Domingo Este. 
Phone: 809 2316066    email: s.nadiuska@yahoo.com
 
 
Double Room - Habitación Doble :  US$56.00 
 
 
 
HOSPEDAJE (HOSPITALITY): 
 
Categorías de 14 y 16 años - 14 and 16 & U Division  
 
La Federación Dominicana de Tenis, proveerá hospedaje y alimentación a cuatro (4) 
jugadores y cuatro (4) jugadoras de cada país en cada división o categoría. En adición 
proveerá hospedaje y alimentación a un coach de cada país por división que este 
participando. El hospedaje será provisto a cada equipo desde la cena del viernes 24 de 
julio, hasta el desayuno del día siguiente al día en que todos los jugadores miembros de 
dicho equipo hayan sido eliminados en todos los eventos del torneo.  
 
The “Federación Dominicana de Tenis” will provide accommodation and meals for four 
(4) boys and four (4) girls per country in each age division. In addition accommodation 

mailto:s.nadiuska@yahoo.com
mailto:s.nadiuska@yahoo.com


JITIC 2009 FACT SHEET PG No. 5 

and meals will be provided for one coach for each age division in which that country is 
represented. Hospitality will be provided for all qualified team members from the dinner 
of Friday 24 July, until the breakfast the day after the elimination of all members of such 
team in the competition. 
 
Categoría de 18 años  - U&18 Division 
 
La Federación Dominicana de Tenis proveerá hospedaje y alimentación a todos los 
jugadores que hayan entrado al cuadro principal y a un entrenador por país, desde la tarde 
del domingo 26 de julio hasta el día después del día en que hayan sido eliminados del 
torneo, o la mañana siguiente al día de finalización del mismo, lo que suceda más 
temprano.  
 
The “Federación Dominicana de Tenis” will provide full accommodation and meals for 
all maindraw players and one coach per nation, from Sunday July 26 evening until the 
day after the elimination of the player or the morning following the completion of the 
tournament, whichever date is the earlier.  
 
 
COSTO DE INSCRIPCION  PARA LAS CATEGORÍAS U-14 y U-16 
ENTRY FEE FOR U-14 AND U16 DIVISION 
 
US$175.00 por jugador y por entrenador oficial. El pago deberá ser en efectivo. 
 
US$175.00 per player and official coach. Payment must be done in cash. 
 
 
 
COSTO DE INSCRIPCION  PARA LA CATEGORÍA U-18 
ENTRY FEE FOR U-18 DIVISION 
 
US$65.00 por jugador. El pago deberá ser en efectivo. 
 
US$65.00 per player.  Payment must be done in cash. 
 
La hospitalidad para el coach será solamente para aquel que haya sido nominado 
oficialmente por la Federación nacional (1 por país). 
 
The coach´s hospitality will be provided only for one official coach. 
 
 
TRANSPORTE (TRANSPORTATION): 
 
Solamente los equipos/jugadores que confirmen 48 horas por adelantado la fecha y hora 
de su llegada recibirán transportación desde el Aeropuerto al Hotel Oficial. 
 
Only teams/players that confirm 48 hours in advance their arrival details will receive 
transportation from the Airport to the Hotel. 
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INSCRIPCIONES Y AARIBOS – ENTRIES & ARRIVALS: 
Deben Enviarse a COTECC – must be sent to COTECC 
Email address: direcciontecnicacotecc@hotmail.com and 
                         cotecc@telesal.net
 
Fax: (503) 2278-8850 
 
en la hoja de inscripción adjunta completada con toda la información. 
On the official form attached and filled up.
Todas las inscripciones deben estar avaladas por la Federación Nacional del Jugador – 
All  entries must be endorsed by the National Association of the player. 
 
 
 
Federación Dominicana de Tenis (FEDOTENIS) 
Phone:  (809) 484 8880/ 484 8881 /484 8882 
Fax.  (809) 483 8883 
E-mail: fedotenis@yahoo.com
Tournament Director:  SERGIO TOBAL 
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